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	Sedmilístek

	 

	 

	„Tak babi, opravdu myslíte, že to tu s těmi našimi sedmi raubíři zvládnete?“ zeptala se starostlivě maminka Kaplánkové.

	„Ale Heluš,“ odbyla ji babička. „Nedělej si vůbec žádné starosti, vždyť se jedná o čtrnáct dní. Jen si to tam s Pavlem hezky užijte, my už to tu nějak zvládnem, že jo, děti?“

	„Jasně, že to zvládnem,“ ozvala se málem už desetiletá trojčata Renáta, Agáta a Tadeáš jednohlasně.

	Sedmiletý nařvánek Matěj se přidal sice trochu opožděně, ale o to hlasitěji.

	 „Když já pořád nevím, babičko,“ řekla maminka a nejistě se ohlédla po tmavovlasých hlavách svých čtyř ratolestí. „Aby toho na vás nebylo moc, když jsou Karina a Petr na tom turné. S jejich Davidem, Darinkou a Daní– kem je to dohromady sedm dětí. A uhlídat sedm dětí…“

	„Ty děláš jako bych ten váš sedmilístek ještě nikdy ne– hlídala,“ durdila se babička. „Petrovy a Karininy děti mám na starosti každou chvilku, zvlášť, když je koncertní sezóna. Přece ty svoje kudrnaté blonďáčky nebudou vláčet po turné. Že jste ty a Pavel doteďka seděli jenom doma, je vaše vina. Moc dobře víš, že co udělám pro jednoho syna, to ráda udělám i pro druhého.“
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	„Já vím,“ špitla maminka.

	„Když víš, tak už se nezdržuj a koukej jít balit. S dětmi si poradím.“

	Bylo rozhodnuto. Helena a Pavel Kaplánkovi odlétali na dvoutýdenní dovolenou do zahraničí. Zájezd na Mallor– ku na ně spadl jako blesk z čistého nebe, když maminka Helena tak dlouho kupovala chipsy s šunkovou příchutí a z obalů pečlivě vystříhávala všechny kupony, až vyhrála zájezd pro dvě osoby jako první cenu.

	„Příští rok pojedeme k moři společně,“ sliboval tatínek dětem, ale zdálo se, že trojčatům i mazánkovi Matějovi je to šuma fuk. Mnohem zajímavější se jim zdálo zjištění, že 

	stráví dva báječné týdny bez rodičovského dohledu, jen s babčou Evčou a třemi dětmi strejdy Petra a tety Karin, třináctiletým Davidem, pětiletým Daníkem a dvanáctiletou Darinkou.

	Za rodiči zapadly dveře a babička obklopena povykujícím sedmilístkem rozhodla, že hlavní stan rozbijí u Kaplánků jejího syna Pavla, protože tam je místa nejvíc.

	„My budeme rozbíjet nějaký stan?“ podivil se Matěj. „A není to škoda?“

	„Babča tím myslí, že se u vás ubytujeme,“ poučil Matěje David s přezíravostí třináctiletého čahouna a přes skla kulatých brýlí se malomyslně zadíval na poněkud ob– tloustlého mladšího bratrance.

	„Jé a vážně u vás budeme bydlet ve stanu?“ zajásal Da– ník nadšeně. Jeho pětiletá dušička byla ochotná se nadchnout kdykoliv a pro cokoliv. „A postavíme si ho v ložnici, nebo v obýváku? Táta nám ho jednou postavil na louce u řeky.“

	Babička jen zavzdychala a snažila se na prstech spočítat, jestli budou mít dost peřin a spacáků.

	Probíhala první společná večeře. Děti se jakž takž sesedly kolem kulatého stolu a babička se s pytlíkem bramborových chipsů uklidila do kuchyně.

	„Babi, ty s námi nebudeš večeřet?“ zeptala se Darinka udiveně. Bylo jí dvanáct a v maminčině nepřítomnosti měla pokaždé pocit, že se musí postarat o rodinu, a tedy i o babičku.

	„Já a jíst zeleninu?“ podivila se babička s nelíčeným

	 

	 

	 

	 

	pohoršením. „Přece víš, že takovéhle věci nejím.“

	„Naše maminka říká, že zelenina se jíst musí,“ prohlásila Agáta.

	„Jo, protože je zdravá,“ doplnila ji Renáta, která často byla své o půl hodiny starší sestře věrnou ozvěnou.

	„Vaše maminka má úplnou pravdu, takže jezte,“ odsekla babička „A ne aby na mě náhodou něco zbylo,“ dodala výhružné.

	„Babí, ale mrkev přece není zelenina,“ ozval se Daník. „Opravdu?“ zaujalo to babičku. „A jak jsi na to přišel?“

	„No, když není zelená, tak to přeci nemůže být zelenina, ne?“ rozhlédl se Daník vítězoslavně okolo. „Spíš červenina nebo oranžovina.“

	Babičku to ovšem nepřesvědčilo. Zatímco dušená mrkev s bramborem mizela z talířů a Matějovou zásluhou i z mísy na přídavky, babča v kuchyni spokojeně chroupala už třetí pytlík smažených chipsů s šunkovou příchutí. „Přece to tu nenechám zkazit,“ brumlala si mezi sousty.

	[image: Image]„Ta Helča toho tady má jak pro regiment. No, hlavně, že jí ten zájezd vyšel, já se s těmi chip sy klidně obětuju.“

	noci vzbudily Matěje podivné zvuky.

	„Tade,“ zatřásl vedle ležícím bratrem. „Tadeáši, vzbuď se, někdo je v předsíni.“

	„Hmmm,“ zamumlal Tadeáš rozespale, „to bude strašidlo.“

	„Strašidlo?“ probudil se Daník a vymotával se ze spacáku. „Kde? Chci ho vidět:“

	Hovor probudil i Davida ležícího na matraci pod oknem. „Co nespíte, krucinál?“ ozval se naštvaně a nahmatával na poličce svoje brýle, ale to už z vedlejšího pokoje přiběhly Darinka s Renátou a Agátou:

	„Kluci, něco je s babčou! Chodí po předsíni, drží se za břicho a vykřikuje, že ji to zničí. Jenže nevíme co.“

	Babičku ničily tři pytlíky smažených chipsů. Po hodině pokroucené chůze předsíní nakonec prohlásila, že už to nevydrží, a ať proboha někdo zavolá pohotovost.

	„Nebylo by lepší zavolat sanitku?“ namítl Matěj.

	„Jo, tu houkací,“ podpořil Matěje Daník.

	„A čím myslíte, že jezdí pohotovost?“ vyprskla rozpustile Agáta. „Tramvají?“

	„Jak se můžeš smát, když je babičce zle,“ řekla Renáta plačtivým hlasem a vyčítavě se podívala na sestru.

	„Tak volejte někdo už,“ znervózněl Tadeáš, který pod tlakem událostí překonal naléhavou potřebu znovu usnout.

	„Já zavolám, ukaž,“ ujala se telefonu Darinka. „Ale najděte mi telefonní číslo.“

	„No tě pic do čepic,“ řekl Tadeáš a nejistě zalistoval tlustým telefonním seznamem. „Kdo se v tom má vyznat?“

	„To bude sto padesát,“ prohlásila Agáta.

	„Sto padesát jsou hasiči, ne pohotovost.“

	„Tak sto…“

	 

	[image: Image] „Sto padesát pět,“ poučil je David. „Jenže to je záchranka, která se volá v ohrožení života. My teď potřebujeme jen pohotovost,“ a s prstem pečlivě přilepeným v seznamu nadiktoval Darince číslo: „692 89 70.“

	„Dobrý den, teda dobrou noc,“ zablekotala Darinka do sluchátka, když se jí ozval příjemný ženský hlas. „Prosím vás, přijeďte si pro babču, ona… ona si drží břicho.“

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	Sčítání Kaplánků

	 

	Sanitka s babičkou v útrobách pádila setmělými křižovatkami k nejbližší nemocnici.

	„Tak a co teď?“ zeptal se Matěj zaraženě.

	„Já… já se bojím,“ rozplakala se Renáta.

	„Prosím tě, a čeho?“ odbyla ji Agáta naštvaně. Přecitlivělost a strašpytelství své sestry snášela většinou velmi obtížně.

	„Já se bojím o babču Evču,“ špitla Renáta mezi dvěma srdceryvnými vzlyky.

	„Jo tak,“ zamumlala zahanbeně Agáta. „To já taky.“

	„A co když umře?“ pokračovala Renáta třesoucím se hlasem.

	„A to by mohla?“ vyjevil se Daník.

	„Houby,“ odbyla je Darinka rázně. „V nemocnici se o babču Evču postarají, uvidíte. A nechte těch hloupých

	řečí.

	„A co teda budeme dělat?“ ozval se znovu Matěj. „Půjdeme do postele a zkusíme usnout,“ rozhodla Darinka. „Co bys chtěl dělat v půl druhé v noci? Hrát si na Bílou paní?“

	„Jé, já bych chtěl!“ pištěl Daník nadšeně. „Na Bílou paní a na Fantomase.“

	„Dej pokoj, ty Fantomasi, a zalez do pytle.“
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	Znovu se uvelebili ve svých pelíšcích, jenže jim to spaní zrovna moc nešlo. Dokonce ani Tadeášovi, a to už bylo opravdu co říct. Rozrušeně debatovali o tom, co bude s babčou Evčou a co s nimi a jestli se rodiče kvůli tomu nevrátí dřív z dovolené a z koncertního turné po evropských metropolích.

	„Naši jsou zrovna v Madridu,“ zavzpomínal David. „Hlavní město Španělska. Královský palác Escorial, světoznámé muzeum Prado…“

	„Zmlkni,“ okřikl ho Tadeáš. „Koho to zajímá? Kdybys radši přemýšlel, co teď budeme dělat?“

	„A co takhle zavolat babušce Marušce do Klobouk?“ napadlo Agátu.

	„Proboha jen to ne,“ zaprotestoval důrazně David div mu brýle na nose nepoposkočily. „Nevím jak vy, ale já nehodlám strávit zbytek prázdnin přivázaný ke stolu a od rána do večera jenom hrát člověče, nezlob se nebo v lepším případě vole, padni.“

	„Babuška Maruška je náhodou hodná, abys věděl,“ namítla Renáta plačtivě. „Ona se o nás jenom trochu bojí.“

	„No právě,“ zívl David.

	„Necháme to na ráno,“ rozhodla Darinka. „Třeba plašíme zbytečně a babču Evču nám zítra z nemocnice zase vrátí.“

	Jenže nevrátili.

	„Mám rozbouřený žlučník, děcka,“ telefonovala jim hned ráno babička zbědované. „Chtějí si mě tu pár dní nechat, ale nebojte, už jsem telefonovala babušce Marušce do Klobouk.“

	„No, nazdar,“ uteklo Davidovi do telefonu. „A to babuška Maruška kvůli tomu přijede až z Moravy?“ zeptal se opatrně.

	„No, víš, Davídku, dneska asi ne,“ přiznala babička barvu. „Já jsem se dovolala jen k jejím sousedům a ti mi řekli, že je teď babuška na nějakém výletě s klubem důchodců. Ale slíbili mi, že hned jak se vrátí, tak jí všechno řeknou. Zvládnete to tam do zítřka sami?“

	„Že se ptáš, babi –“ odpověděl David málem uraženě a zhluboka si oddechl, protože bezprostřední nebezpečí z babuščina příjezdu bylo prozatím zažehnáno.

	„Neboj, babi, my se o sebe postaráme,“ křikla do telefonu Darinka.

	„Jo, babí, my se o sebe fakt postaráme,“ vybojoval si na chvíli sluchátko Daník. „Já mám takovou pistoli na bombičky, a kdyby se tu objevil zloděj, tak já ho picnu, neměj strach.“

	„No, to se mi hned ulevilo, Daníčku,“ prohlásila babička. 

	„Jenom mu, prosím tě, nemiř na hlavu, ano? Aby tě pak nezavřeli, víš. A dej mi ještě Darinku, prosím tě.“

	„Potřebuješ něco, babi?“

	„Jo. Noční košili a župan. A taky kartáček na zuby a pastu, ale nějakou nepálivou. A hřeben. Jo, a pár spoďárů, mám je v horní zásuvce toho bílého prádelníku. Ale ne abys vzala ty babkovský bombarďáky, co mám na zimu, slyšíš?“

	Darinka psala, div jí papír nezačal pod tužkou doutnat. A když všechno napsala, řekla:

	„Dobře, babi, tak my to přinesem.“

	„Tak jo,“ vzdychla babča. „A nezapomeňte přijít všichni, ať si vás přepočítám,“ připomněla jim ještě a pak unaveně položila zahřáté sluchátko zpátky do vidlice.

	[image: Image]Nemocnice byla bílá a velká. A taky do ní chodili jen sami velcí lidé.

	„Kampak?“ zastavil je vrátný s čepicí na hlavě hned u vchodu. „Tam nesmíte.“ Renátě se do očí začaly tlačit slzy, ale Agáta si neohroženě stoupla před vrátného a zeptala se:

	 

	 

	 

	„A proč tam nesmíme? Tamhle je napsáno psům vstup zakázán. Ale my nejsme psi, my jsme děti.“

	„No právě,“ prohodil vrátný významně, „do téhle nemocnice děti nesmí.“

	„Ale my tu nechceme zůstat, my jen jdeme za babčou Evčou. Kdyby babča Evča tušila, že ji povezou do nemocnice, kam nesměj děti, určitě by chtěla, aby ji zavezli jinam. Jenže ona to určitě netušila. A potřebuje župan, víte?“

	„Návštěvy ještě nezačaly,“ odsekl vrátný, ale nakonec přece jen aspoň zvedl sluchátko a zpod velkých černých brýlí houkl na děti:

	„Kde leží ta vaše babča?“

	„V posteli,“ oznámil mu Daník bezelstně.

	„To vím, ale ve které? Na kterém oddělení?“

	„Oddělení?“

	Děti se po sobě podívaly a bezradně pokrčily čtrnácti rameny, všemi, co jich dohromady měly.

	„Víte aspoň, co té vaší bábrlince je?“ zkusil to vrátný smířlivě.

	„Ona není bábrlinka, je babča Evča,“ ohradil se Matěj. „No tak babča Evča,“ mávl vrátný netrpělivě rukou. „S čím je tady?“

	„S ničím,“ řekla Agáta snaživě. „Proto jí všechno nesem.“

	„Má rozbouřený žlučník,“ řekla rychle Darinka, protože se zdálo, že vrátnému už zase dochází trpělivost. „Ajmenuje se Kaplánková.“

	Po Darinčině informaci se vrátný zase trochu uklidnil a zatelefonoval na oddělení interny: „Leží u vás nějaká babča Evča Kaplánková?“ zeptal se důležitě. „Tlupa vnoučat jí nese župan.“

	„A noční košili a kartáček a pastu,“ napovídal mu Da– ník, kterého se na rozdíl od ostatních nedotklo, že je vrátný označil za tlupu.

	Po chvilce netrpělivého čekání přišla do vrátnice usměvavá sestřička v růžovobílém oblečení.

	„Tak vy jste ti Kaplánci,“ oslovila je vesele. „Babička vás moc pozdravuje, babušce Marušce prý se ještě nedovolala. Máte mi dát, co jste přinesli, a pak si stoupnout do řady tady za závoru. Babička si vás chce přepočítat a podívat se, jestli jste všichni v pořádku.“

	A tak si stoupli za závoru do řady pěkně podle velikosti a babička si je z okna pečlivě spočítala krátkým baculatým prstem.

	„Jen abych se nepřepočítala,“ mumlala si potichu. „Na takovou dálku se člověk splete, ani neví jak.“
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	Nadějné vyhlídky

	 

	 

	„Já mám hlad,“ oznámil Matěj, sotva nemocnice zmizela z dohledu.

	„Já taky,“ přidali se Daník s Tadeášem.

	„Doma něco najdeme,“ řekla Agáta, popadla Renátu za ruku a obě se vší rozhodností přidaly do kroku.

	Doma toho moc nebylo, protože maminka Helenka Kaplánková chtěla před svým odjezdem na dovolenou nakoupit babičce a dětem pořádné zásoby jídla, jenže jí na to nakonec pro samé balení nezbyl čas.

	„S tím si nedělej starosti,“ mávla tehdy babička rukou. „Myslíš, že s dětmi nezvládnem dojít do obchodu?“

	No jo, jenže babičku teď odvezli do nemocnice a na společné nákupy už nedošlo.

	Teď děti objevily v lednici jen tavený sýr, několik níz– kotučných jogurtů, zbytek másla a jedno zapomenuté kolečko veronského salámu. A samozřejmě byly doma nekonečné pytlíky šunkových chipsů, na které se ovšem už nikdo nedokázal podívat. Ani věčně hladový Matěj ne.

	„Nic moc,“ prohlásil zklamaně David, ale vtom se z pokoje ozvalo zvonění telefonu.

	„To jsem já, děcka,“ bylo slyšet vzdychat babču Evču. „Chci se zeptat, babuška Maruška se vám náhodou ještě neozvala?“

	 

	 

	 

	„Neozvala. Tobě se zas udělalo zle, babi?“

	[image: Image]„Zle je slabý slovo,“ zakvílela babička. „Vůbec nemůžu jíst, a až dotelefonuju, píchnou mi prý kapačku.“

	„My taky nemůžeme jíst,“ ozval se Daník, dřív než mu v tom Darinka stačila zabránit.

	„Vy taky nemůžete jíst?“ vyděsilo to babičku. „Snad jste se nepustili do těch zatracených chipsů!“

	„Ale ne, babi,“ uklidňovala babičku Darinka. „Daník mele nesmysly. My můžeme krásně jíst. Všichni, vážně.

	„My jenom nemáme co,“ zakřičel do sluchátka Matěj. „Proto taky volám, děcka,“ bylo slyšet babičku v telefonu. „V knihovně jsou v jedné knize schované nějaké peníze od maminky. Něco si z toho vezměte a nakupte si jídlo, než přijede babuška Maruška a něco vám uvaří.“

	„No tě pic do čepic, „ ozval se Tadeáš zděšeně, „naši mají v knihovně stovky knih, v které přesně jsou ty peníze?“

	„V které?“ zamyslela se babička. „V Zlých létech Ludmily Vaňkové,“ řekla pak nejistě. „Nebo Ztracených iluzích Honoré de Balzaca? Ale možná to byly Nadějné vyhlídky Charlese Dickense. Děcka, já nevím. Třeba to byla nějaká úplně jiná kniha,“ přiznala babička zoufale. „Když si vzpomenu, tak vám ještě zavolám, ale moc často se teď k telefonu asi nedostanu,“ zamumlala babička zkroušeným hlasem a sluchátko zmlklo.

	Sedm Kaplánkovic dětí také zmlklo.

	„No, to teda máme vyhlídky,“ poznamenal kousavě David a nervózně se pustil do čištění brýlí.

	„Nadějné vyhlídky, říkala babča,“ opravila Davida Renáta.

	„Jo, máme nadějné vyhlídky, že budem o hladu,“ osopil se na ni David hlasitěji, než bylo nutné, a Renátě se dnes už poněkolikáté vehnaly slzy do očí.

	„Neřvi na moje trojče,“ vřískla Agáta a bojovně se postavila před Davida, aby sestru zaštítila.

	„Kdo tady řve?“ odsekl David.

	„Ty řveš,“ přidal se k sestrám Tadeáš.

	David jen rezignovaně mávl rukou. Když se totiž trojčata dala dohromady, udolala by svým pisklavým hašteřením i slona.

	„Co budeme dělat?“ ozval se Matěj s pusou od jogurtu. „Já mám pořád hlad.“

	„Vyloupíme samoobsluhu, ty chytrej,“ poradil bráškovi Tadeáš.

	„Jé, vážně?“ zbystřil malý Daník. „A dáme si na hlavu punčochy?“ «

	„Na co punčochy?“ zeptala se Renáta nechápavě.

	„No, aby nás nepoznali, ne?“ poučil ji Daník. „Ty jsi nikdy nevyloupila samoobsluhu?“

	„A ty jo?“ zaútočila na Daníka Agáta se smíchem.

	„Náhodou, já to viděl v televizi,“ kasal se Daník. „Mockrát, abys věděla. V samoobsluze uloupíme peníze a v jiný samoobsluze si pak za ně koupíme jídlo.“

	„A nějak jednodušeji by to nešlo?“ zeptala se Agáta přezíravě.

	„Já mám v kasičce dvě desetikoruny,“ ozval se po chvíli usilovného přemýšlení Matěj.

	„No jo, vidíš, já mám někde ulitý kilo,“ praštil se David radostně do čela až mu brýle málem spadly na zem a začal prohledávat kapsy své džínové bundy.

	„Kilo? To jako stovku?“ zeptal se Tadeáš nadšeně a pak se rychle rozběhl do dětského pokoje. „No tě pic do čepic, já mám šedesát čtyři padesát!“ zavolal po chvíli horečného přepočítávání svých úspor.

	Vmžiku zmizely ke svým pokladničkám i Renáta s Agátou.

	David se uvelebil za stolem a do Tadeášova nepopsaného sešitu z loňské matematiky začal z druhé strany sepisovat stav společných financí. Vypadalo to, že budou mít dohromady skoro čtyři sta korun.

	„Víc už nikdo nemáte?“ zeptal se přísně.

	„A co Darinka?“ vzpomněla si najednou Agáta. „Kde jsi, Darčo, copak ty nedostáváš kapesné?“

	Darinka seděla vedle v pokoji a se zaujetím hltala náhodně otevřené stránky Dickensova románu:

	[image: Image]Estella byla vždycky nablízku a vždycky mě pouštěla dovnitř i ven, ale nikdy mi už neřekla, že ji smím políbit. Někdy mě chladně trpěla, někdy se ke mně chovala blahosklonně, někdy se ke mně chovala docela přátelsky důvěrně, někdy mi umíněně říkala, že mě nemůže ani vidět. Slečna Havishamová se mne často ptala, nebo když jsme nebyli sami, šeptala: „Není pořád hezčí a hezčí, Pipe?“ A když jsem odpovídal, že ano (neboť vskutku rostla do krásy), zřejmě se z toho nenasytně těšila.

	„Co tady blbneš?“ zaútočil na Darinku David. „My tady všichni sháníme peníze, jak se dá, a madam si tu klidně čte.

	„Aby ses nezbláznil,“ odsekla vyrušená Darinka a naštvaně odhodila rozečtenou knihu na kraj stolu. Ten příběh se zrovna začal tak slibně rozvíjet a…

	Jenže kniha spadla ze stolu na zem a z jejích rozevřených stránek vykoukly tři béžovo hnědé pětistovky.

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	Na lovu zakázaného ovoce

	 

	 

	Vzali si ten největší druh vozíku, který v obchodním domě měli, a vydali se napříč prodejnou na lov dobrot.

	„Počkej, já to povezu,“ přetahoval se Daník s Matějem tak divoce, až pyramida srovnaných džusů málem vzala za své.

	Řízení se nakonec ujala Darinka a ostatní zbrkle běhali po samoobsluze a sháněli to, co mají nejraději.

	Vozík se plnil čokoládami a pytlíky bonbonů, kyselými okurkami a velkými lahvemi koka-koly, pistáciovými oříšky a kelímky vlašského a pochoutkového salátu, jahodovými kompoty a ochucenými šlehačkami v kulatých sprejových nádobách.

	„Ještě koblihy,“ vzpomněla si Agáta a odběhla.

	„A linecké koláčky,“ vykřikla Renáta a odběhla za Agátou.

	David se zastavil u krabiček s cigaretami a nejistě si posunul na nose brýle. Když ale viděl Darinčin výstražný pohled, pochopil, že by mu to asi neprošlo, a raději si místo cigaret koupil dobře prouzenou klobásu s názvem trampské cigáro.

	Daník chtěl ochutnat velké zelené olivy plněné mandlí

	[image: Image]

	 

	a Matěj zase zarputile trval na polárkovém dortu a v nestřeženém okamžiku vpašoval do vozíčku několik hrstí peprmintových žvýkaček Wrigley’s spearmint.

	„Už dost nebo nám nebudou stačit peníze,“ děsila se Darinka do výšky naloženého vozíku a v poslední chvíli si vzpomněla, že by určitě měli koupit ještě aspoň chleba a máslo.

	„Osm set čtyřicet dva šedesát,“ řekla pokladní.

	„No tě pic do čepic,“ poznamenal Tadeáš a Davidovi se zpotil nos, což nesnášel, protože brýle mu pak klouzaly víc než jindy.

	„Pojď, něco vrátíme,“ šťouchla Darinka do zkoprnělého bráchy.

	David se však vmžiku vzpamatoval, vzdorně pohodil hlavou a z regálu vedle pokladny přihodil na pás další tři balíčky slaných mandlí. Pak na pult položil dvě zmuchlané béžovohnědé pětistovky a v duchu přepočítával, kolik mu pokladní vrátí nazpátek.

	„Prosil bych účet,“ prohlásil nakonec nabubřele a pak si ten dlouhý a hustě potištěný proužek papíru ledabyle zastrčil do kapsy džínových kraťasů.

	„Tak a máme nakoupeno.“

	Měli nakoupeno. Batůžky a tašky si naplnili až po okraj a spěchali domů mlsat.

	Večer byt vypadal jako po velkém mejdanu. Všude, kam se člověk podíval, se válely obaly od čokolád, papírky od bonbonů, prázdné pytlíky a lahve, rozšlapané oplatky, rozházené burské a pistáciové oříšky.

	„No nazdar,“ poznamenala Agáta.

	„Tohle vidět naše máma…,“ vzdychla Renáta.

	„… tak ji z toho mrskne,“ dokončil myšlenku Tadeáš.

	Naplnili odpadkový koš, až přetékal, a Matěj se začal shánět po tom, co večer dávají v televizi.

	V půl osmé se všichni usadili, kde se dalo, a s nepříliš velkým zaujetím sledovali, jak někde v Indii zuří záplavy, v severním Řecku požáry a na Floridě hurikán Tom.

	„Naši jsou dneska v Paříži,“ poznamenal David, když vytáhl sešitek s itinerářem rodičovského turné. „Hlavní město Francie, protéká jím řeka Seina, na ostrově Cité stojí katedrála Notre Dame, mají tam královský palác Louvre, Sorbonnu, to je univerzita, a samozřejmě Eiffelovku. Je z roku 1889 a měří 307 metrů…, posloucháte mě, vůbec?“

	Ale většina osazenstva, Darinku a Agátu s Renátou nevyjímaje, nadšeně sledovala vítězný zápas Sparty Praha nad Baníkem Ostrava.

	[image: Image]

	 

	„Ignoranti,“ zamumlal David a znechuceně sáhl po další peprmintové žvýkačce.

	Skončilo zpravodajství a začal blok reklam.

	„Dáte si někdo víno?“ snažil se David upoutat pozornost.“

	„Tys koupil víno?“ vykulil Tadeáš oči. „No tě pic do čepic.“

	„Nekoupil, ale vaši ho tu mají několik lahví. „Já myslel, že… že bysme jenom ochutnali.“

	„Ať tě to ani nenapadne,“ pohrozila mu Darinka. „Taky můžu jít a hned všechno zavolat našim.“

	„Vyslepičit, ne zavolat,“ opravil ji David rozmrzele, ale chuť na víno ho přešla.

	Přesto neodolal a odešel si do kuchyně uvařit instantní kávu. Nechutnala mu ani trochu, ale statečněji upíjel celý následující film, aby ostatní náhodou neřekli, že si před nimi jen tahá triko.

	Film, který sledovali, byl o partě zlodějíčků, kteří společně vykrádali byty tak dlouho, dokud při tom jeden z nich nepřišel o život.

	„Teda, to je ale nebezpečný povolání, to zlodějství,“ řekl Daník otřeseně sotva film skončil.

	„No vidíš. A pak jsi chtěl vyloupit samoobsluhu,“ popíchla ho Agáta výsměšně.

	Po filmu následovala reklama na jogurty bifidus aktiv, gulášovou instantní polévku a čokoládovou tyčinku Gejša. Většinu členů sedmilístku opět popadla mlsná a šli se poohlédnout po zbytku nakoupených zásob. Jen Daník poskakoval před obrazovkou a hlasitě vykřikoval:

	„Je to zábava! Je to život! Je to ta skvělá dlouhotrvající chuť Wrigley’s spearmint, Doublemint a Juicyfruit! Vice chuti, více zábavy! Tolik chuti a tak málo časuuúúú!“

	Matěj s Daníkem už dávno usnuli v křeslech a i trojčatům se střídavě zavíraly oči, zvlášť hlavnímu spáči Tadeášovi. Darinka se sice také cítila ospalá a nejraději by se vedle v pokoji už svalila do postele, ale měla pocit, že tu s ostatními musí vydržet až do úplného konce. David, posilněný černou kávou, kterou s odporem přece jen dopil, se cítil svěží a se zájmem sledoval, jak komusi v pořadu Na vlastní oči pomáhali utéct z vězení.

	Televizní maratón pokračoval.

	Detektivka s honěním pašeráků drog Davidovu zbystřenou pozornost vystupňovala do takové míry, že na chodbě za dveřmi jejich bytu zaslechl nějaké zvuky a šel se přesvědčit, jestli je dobře zavřeno. Pak ještě dvakrát otočil klíčem v zámku a pro jistotu nasadil řetízek.

	„Člověk nikdy neví,“ mumlal si potichu, „ty feťácký klany jsou dneska úplně všude.“

	„Máma, když jsme s ní sami doma, tak někdy ještě přes dveře vzpírá žehlicí prkno,“ zašeptal za ním Matěj poťouchle a David úlekem div nevyskočil.

	„To jsem se ale lek! Co tady šmejdíš, blbečku,“ rozkřikl se na něj. „Já myslel, že všichni spíte.“

	„Já šel na záchod a uslyšel jsem tě šramotit, no,“ blekotal Matěj zkroušeně.

	Vrátili se právě v okamžiku, kdy obrazovka tekla krvavým proudem a David byl nakonec rád, že se po ní v příští chvíli rozběhly titulky.

	Následující břeskná reklama vzbudila nejen poklimbá– vající Darinku, ale i trojčata s Daníkem.

	„Jsme krásné, jsme mladé,“ svíjely se na obrazovce tři polonahé dívky a usmívaly se na Davida, až se prudce roz– červenal. „Zavolej nám. Nula pět nula osm jedna jedna dva sedm sedm sedm/* prozpěvovaly dívky tak vyzývavě, že David už doopravdy nevěděl, kam s očima.

	„To je Počasíčko?“ zeptal se náhle probuzený Tadeáš s očima navrch hlavy. „Kluci o tom mluvili ve škole. Přijde ženská, úplně nahatá a začne se oblíkat. A oblíká se tak dlouho, dokud není oblečená na to správný zítřejší počasí.

	„Jak bude?“ zívla Agáta. „Budem se zítra moct jít koupat?“

	„To není Počasíčko,“ odsekl David.

	„Proč jsou nahatý?“ ozval se najednou Daník a pěstmi se snažil zahnat z rozespalých očí spánek, aby lépe viděl.

	[image: Image]„Protože jsou hambatý,“ vysvětlila mu Darin ka a rukou hmatala po dálkovém ovladači.

	„Opovaž se to vypnout,“ sykl na ni David, a tak se všichni dívali a dívali, dokud ta nahatá dívčí reklama neskončila.

	„Páni, to je paráda, moct se takhle dlouhá dívat na televizi,“ pochvaloval si Tadeáš, „člověk ani netuší jaký senzační věci tam vlastně dávaj.“ Ale měl co dělat, aby víčka zarudlých očí udržel aspoň trochu od sebe a zívající pusu naopak aspoň trochu u sebe.

	Holky to nakonec vzdaly a kymácivě se odpotácely do vedlejšího pokoje spát. Daník s Matějem sice hrdinně tvrdili, že se vydrží koukat až do rána, ale následující pořad

	o architektonických památkách Kroměřížska je naprosto bezpečně uspal. I Tadeáše, a dokonce i Davida, na kterého už také přestalo to jeho kafe působit. A tak spali a spali a krásně se jim to v těch křeslech a před věčně zakazovanou televizí spalo.

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	Kdo je zelenější

	 

	 

	noci vzbudily Davida podivné zvuky.

	„Tade, Tadeáši,“ zatřásl na vedlejším křesle ležícím bratrancem. „Vzbuď se, někdo je v předsíni.“

	„Už zas?“ zamumlal Tadeáš rozespale. „To bude babča Evča.“

	„Babča Evča je v nemocnici,“ připomněl mu David.

	„Tak to bude zloděj,“ zívl Tadeáš a už se chystal v křesle obrátit na druhý bok, když se pokojem rozlehl Daníkův zvonivý hlásek:

	„Klidně spěte, kluci, já toho zloděje zatím picnu. Pistolkou.“

	Davidovi jeho slova klidný spánek ovšem nepřinesla. Představa zloděje postřeleného Daníkovou bombičkovou pistolkou ho naopak úplně zvedla z postele.

	„Ty tady zůstaň,“ houkl na Daníka, „a ty mi budeš krýt záda,“ poručil Tadeášovi.

	„A čím?“ zeptal se zvědavě Daník.

	„Co čím?“

	„No, čím ti bude krýt ty záda?“

	„Polštářem, ty bůvole,“ syknul David, popadl tenisovou raketu jako kyj a potichu se vyplížil z pokoje.

	Tadeáš se plížil za ním a Daník s polštářem v rukou je zvědavě následoval.

	Předsíň se topila ve tmě a tichu.

	[image: Image]Pak pod Davidovou nohou vrzla uvolněná parketa a v příští chvíli dostal něčím po hlavě.

	„To nic nebude,“ prohlásila Renáta a opatrně přiložila na Davidovu hlavu další studený obklad.

	„Co to bylo, kruci?“ syknul David a zmateně si ohmatal bouli rašící mu přesně uprostřed čela. „Přepadli nás zloději?“

	„Ne, neměj strach,“ poznamenala Renáta poťouchle. „To jen Agátě ujela ruka. Taky myslela, že je tu zloděj, a protože jsi byl nejblíž, vzala tě po hlavě pánví.“

	„Ale jenom teflonovou, tou to tak nebolí,“ řekla Agáta omluvně.

	„Můžu se tě zeptat, kolika pánvemi jsi už dostala po hlavě?“ utrhl se na ni David.

	„Žádnou. Proč?“

	„Tak jak můžeš tvrdit, že teflonovou to tak nebolí, co?“

	„No…,“ zaváhala Agáta. „Já myslela, když se tolik nepřipaluje…“

	„Neboj, brýle jsou v pořádku, odnesla to jen hlava,“ oznámila Davidovi Darinka a chlácholivě ho pohladila po naskakující bouli.

	„Nemohl by si mě taky někdo trochu všímat?“ ozval se z druhé válendy silně nazelenalý Matěj, kterému se v noci ze spousty splácaného jídla udělalo tak zle, že ho to vytáhlo do předsíně, kde pochodoval po babčině vzoru tak dlouho, dokud si ho ostatní nespletli se zlodějem. Připravovaný útok na něj ovšem nakonec odnesl chudák David.

	„Jeho si nevšímejte, mě si všímejte,“ lamentoval David. „Já jsem na tom určitě mnohem hůř než on.“

	„Oba jste zelení jako nedozrálé hrušky,“ poznamenala Renáta, o které učitel kreslení kdysi řekl, že má výrazný cit pro barvy.

	„To není možný, já jsem určitě mnohem zelenější,“ ozval se David paličatě.

	„To sotva,“ prsknul Matěj opovržlivě. „Mně je totiž špatně mnohem dýl než tobě.“ A aby dodal svým slovům patřičnou váhu, s dlaní přilepenou na ústa se rozběhl do koupelny.

	Daník mezitím odněkud vyštrachal vodovky a po Matějově návratu se se soustředěným výrazem pokoušel zachytit jeho obličejovou zeleň.

	„Já vás oba namaluju a sami pak uvidíte, kdo je zelenější.

	„Vymáčkni k tomu trochu běloby,“ poradila mu Renáta nahlížející mu přes rameno. „Tak, teď je to ono. A až budeš míchat Davida, udělej ho maličko víc do žlutá, ale jen

	o trošinku, myslím, že nemá žloutenku, ale obyčejný otřes mozku.“

	„Otřes mozku?“ vyděsil se David. „A nemůžu z toho –bejt blbej?“

	„Neboj, brácho, horší než teď to stejně už být nemůže,“ snažila se ho utěšit Darinka.

	„Nechtělo by to zavolat doktora?“ řekla zamyšleně Agáta, ve které přece jen hlodalo špatné svědomí.

	„Doktora máme. Domácího,“ vzpomněla si Renáta a v příští chvíli už přibíhala s velkou tlustou knihou.

	„Domácí lékař,“ slabikoval Matěj zoufale, ale Darinka se s knihou posadila ke stolu a nalistovala seznam nemocí.

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	Tady babča Evca. Přepínám

	 

	 

	„Otlaky, otoky, otosklerosa, otrava krve, otravy, otřes mozku…“ [image: Image]

	„To je ono,“ přerušila ji Agáta. „Tak co tam píšou?“

	[image: image12]„K nejčastějším úrazům nervového systému patří beze sporu otřes mozku neboli komoce. Je způsoben, stejně jako jiné úrazy hlavy, zejména při autohaváriích motorových vozidel nebo při zachycení chodce vozem, ale i pádem na umrzlé cestě, pádem z výšky, úrazem při různých druzích sportu a podobně.“

	„O úderu teflonovou pánví se tam nepíše nic?“ zeptal se David jedovatě.

	„Nic,“ odsekla Darinka. „A neruš. Lehký otřes mozku se projeví zvracením a bolestmi hlavy, které do dvou až tří dnů odezní. K vyléčení stačí zpravidla den nebo dva dny klidu.“

	„Takže jdem spát,“ zívl Tadeáš. „Mám dojem, že taky potřebuju chvíli klidu.“

	„A co já?“ zakvílel Matěj. „O mně tam nic nepíšou?“

	„Jo, že ses přejed,“ usadila ho Darinka. „A že bys měl dva dny jíst jenom suchary nebo tě odvezou do nemocnice jako babču Evču a budou ti tam dávat kapačky do žíly.“

	„Já nechci žádný klapačky do žíly,“ vyjekl Matěj a v tu ránu se rozhodl, že už mu vlastně zas tak moc zle není.

	Vyspávali málem do oběda a jen zvolna se jeden po druhém soukali ze zválených pelechů.

	„Kolik je hodin?“ zívla Darinka zděšeně. „Musíme za babčou, ukázat se jí u závory.

	Ukaž bouli, Davide. No jo, dobrý, když si vezmeš kšiltovku, nikdo nic nepozná ani zblízka, natož zdálky.“

	Davidovi už skutečně otrnulo, otřes mozku se viditelně nekonal. Také Matěj do rána ztratil svou nazelenalou barvu a opět se sháněl, co dobrého by smlsnul. Když mu Darinka na talíř položila suchou housku, uraženěji odstrčil stranou a dožadoval se lineckých koláčků jako ostatní.

	„Jen pěkně drž dietu, aspoň trochu zhubneš,“ poučil ho David.

	„Já nechci zhubnout,“ zafuněl Matěj uraženě.

	„To je právě ta chyba. Jsi moc tlustej.“

	[image: Image] „Ty jsi zase moc hubenej,“ odsekl Matěj a bleskurychle si strčil do pusy pořádný kus šunkového salámu, aby ta suchá houska byla aspoň trochu snesitelnější.

	Po jídle Matěj s Tadeášem zmizeli do pokoje a za chvíli se vrátili s malým a docela úhledně převázaným balíčkem.

	„Co v tom máte?“ zajímalo Daníka.

	„Něco pro babču,“ odpověděl Matěj tajuplně.

	„Vážně? A co?“

	„Uvidíš,“ odsekl Tadeáš. „Tak jdeme?“

	Před nemocnicí už postávaly skupinky lidí čekajících na začátek návštěvní doby. Někteří nesli květiny, jiní pytlíky jablek a pomerančů. Většinou se tvářili, vážně a ustaraně a netrpělivě pokukovali po hodinkách.

	Sedmilístek se uvelebil na sešlapaných schodech vrátnice a čekal, až budou hloučky návštěvníků vpuštěny dovnitř. Snažit se proklouznout zároveň s nimi nemělo smysl, protože vrátný už je nějakou chvilku pozoroval.

	[image: image13]„To jste vy, co tady máte tu svoji babču, na interně, že jo?“ předvedl jim, jakou má paměť a jak mu kolem vrátnice nic neunikne.

	„Jo, to jsme my,“ kývla Darinka. „Mohl byste jí, prosím vás, zavolat, že tu jsme?“

	„A že jí něco nesem,“ doplnil Tadeáš a strčil vrátnému pod nos ten malý a docela úhledně převázaný balíček.

	Vrátný zvedl telefon a za chvíli se v okně objevila kudrnatá hlava jejich babči Evči. Bylo vidět, jak je počítá svým krátkým a baculatým ukazováčkem a pak jim ulehčené mává na pozdrav.

	Po chvíli k vrátnici sešla mladinká sestřička, jiná než posledně, a podala dětem svazeček většinou drobných bankovek.

	„Je to dvě stě čtyřicet korun, co měla babička u sebe v peněžence. Posílá vám to na jídlo, ale nemáte prý moc utrácet. Taky se mám zeptat, jak to zatím sami zvládáte a jestli nemá někomu zavolat, aby se o vás postaral, když druhá babička ještě nepřijela.“

	„Dobře to zvládáme,“ řekla honem Darinka.

	„Dokonce nacvičujeme i útok proti zlodějům,“ poznamenal poťouchle David a mimoděk si kšilt své čepice stáhl ještě více do čela.

	„Jo, a tohle jí dejte,“ strčil Tadeáš sestřičce do ruky svůj balíček. „Modrý puntík je vysílání a červený příjem, řekněte.“

	„Řeknu,“ kývla sestřička a vydala se zpátky k budově.

	„Cos jí to dal?“ nemohl Daník už svoji zvědavost vydržet.

	„Tohle,“ řekl Tadeáš pyšně a vyndal z kapsy malou černou vysílačku, kterou společně s Matějem dostali loni

	k Vánocům. „Babče jsem dal tu druhou část. Až to rozbalí a zmáčkne tenhle knoflík, budem si s ní moct chvilku popovídat, dobrý, ne?“

	„Dobrý,“ vykulil Daník oči a i ostatní museli uznat, že tohle je tedy opravdu nápad.

	Vtom vysílačka zachraptěla a ozvalo se:

	„Tak tady to mám zmáčknout, říkali? A do čeho se tady mluví? Aha. Tak já to teda zkusím. Haló, haló, slyšíte mě, děcka? Haló. No haló! To je ale křáp, vždyť to nefunguje!“

	„No tě pic do čepic,“ povzdychl si Tadeáš. „My tě slyšíme, babčo,“ zamumlal pak málem uraženě. „Jenže teď musíš zmáčknout ten druhej knoflík, abys zase slyšela ty nás,“ dodal s dalším netrpělivým povzdechem.

	„To jsem zvědavej, jestli na to babča přijde,“ poznamenal David s napětím a ukazováčkem strčil do brýlí, aby mu lépe seděly na nose.

	„Nebylo by bývalo lepší přinést babče tátův mobil?“ ozvala se Agáta pohrdlivě.

	„To asi bylo. Jenže táta si ho vzal s sebou, ty chytrá.“ [image: Image] Vtom vysílačka znovu zapraskala a pak se babča ozvala důležitým hlasem:

	„Haló, haló, tady babča Evča. Jak mě slyšíte? Přepínám.“

	„Hele, už to umí,“ zajásal Matěj a Tadeáš se rychle dotkl modrého tlačítka.

	„Slyšíme tě moc dobře, babčo. Jak se ti to líbí? Přepínám.“

	„Prima nápad, děcka. Ale kdyby mně tady pan doktor neřekl, co s tím mám dělat, asi byste se mi nedovolali. Je doma všechno v pořádku? Přepínám.“

	„Všechno v pořádku, babi. Jo a dík za ty peníze. Přepínám.“ ‚

	„Není zač. Hlavně neutrácejte za volovinky, jasný? Co babuška Maruška? Přepínám.“

	„Babuška Maruška se ještě neozvala, ale to nevadí, protože my se o sebe postaráme. Přepínám.“

	„Taky přepínám. Eee, vlastně co to říkám. Ještě nepřepínám. Chci vám jenom připomenout, abyste zítra zase přišli, jsem pak o moc klidnější, když vás vidím, že jste celí. Tak, to jsem chtěla říct a teď teprve přepínám.“

	„Dobře, babčo, přijdem. Zatím ahoj. Konec.“

	„Konec,“ řekla i babička a položila vysílačku vedle sebe na noční stolek. „Tak vida je, Kaplánky,“ zamumlala pak spokojeně. „Však oni si tam doma snad nějak poradí.“

	 

	 

	Darinka a Dárek

	 

	 

	Ve schránce ležela oznámenka na dopis. Doporučený.

	„Zajdu pro něj na poštu,“ uvolila se Darinka. „Co kdyby to náhodou bylo něco důležitýho?“

	„Doporučuju ti, aby ses na doporučenej dopis vykašlala,“ poznamenal David. „Když nemáš občanský průkaz, tak ti ho stejně nevydaj.“

	„Když ne, tak ne,“ pohodila Darinka hlavou..“Ale aspoň to zkusím.“

	Renáta s Agátou nejdřív myslely, že Darinku doprovodí, ale pak začalo pršet a všichni s pištěním vběhli do domu. Všichni, až na Darinku.

	„Abyste se náhodou nerozpustili,“ houkla za nimi posměšně a v teplém letním lijáku se bezstarostně vydala náhle liduprázdnou ulicí směrem k poště.

	Mraky se válely tak nízko nad zemí, že málem stačilo stoupnout si na špičky a pošimrat je na břiše. Jenže i bez šimrání z nich cedilo až až.

	Pak v dálce zahřmělo a Darinka přestala labužnicky brouzdat tečkovanými loužemi a rychlým krokem se blížila k parku u křižovatky. Ale bouřka byla rychlejší. Svítila si na cestu prudce šlehajícími blesky a burácela Darince v patách. Park byl setmělý, promáčený a prázdný. Ale ne úplně. Pod jedním bezovým keřem se totiž někdo bál. Víc než teď Darinka. Víc než Daník, když musí k zubaři, víc než David, když udělá ve škole průšvih a nese si domů poznámku. Pod bezovým keřem se třásl pes.

	[image: Image] „Co tu děláš, pejsku?“ zavolala na něj Darinka a na chviličku se u něj zastavila. „Kde máš pána? No kde?“

	Pes zakňučel a po břiše se připlazil k Darinčiným nohám. Byl strašně špinavý. Prudký liják z něj odplavoval bláto, a když se Darinka odvážila ho opatrně pohladit, ucítila, že je pod zcuchanou srstí jen samá kost a kůže. Pes zřejmě už pěkně dlouho nejedl.

	„Chudáčku, ty asi nemáš kam jít, viď?“ zamumlala Darinka do zablácených psích uší.

	Pes na ni dobrácky pohlédl a Darinka se v těch jeho velkých hnědých očích okamžitě ztratila.

	„Tak pojď, půjdem domů,“ řekla a popadla tu chundelatou špinavou a úplně mokrou kouli do náruče. „A musíme rychle, abys mi nenastyd.“

	„No nazdar,“ vyjekl David, když přišel Darince otevřít.

	Vypadala jako by se poprala s vodníkem, v náručí se jí něco třáslo a kulilo to na Davida čumák i oči.

	„Co to je?“ zeptal se a prstem si podržel brýle, aby líp zaostřil. „To ti dali na tý poště?“

	„Nee. To je ště-ně. Já na poš-tu ne-doš-la,“ vyjektala Darinka drkotajícími zuby. „Na-pusť va-nu.“

	„Čí je to štěně?“

	„Čí? Ni-čí“

	„A proč je tady?“ mračil se David.

	„Jé, Darina přinesla nějaký zvíře!“ strčil do dveří hlavu Daník.

	„Jaký zvíře?“ polekala se Renáta a přemýšlela, jestli nemá vylézt na židli, protože si vzpomněla, jak si Darinka jednou chtěla ve Zverimexu koupit bílou myš. Ale to už se všichni ostatní řítili do předsíně.

	„No tě pic do čepic,“ vydechl Tadeáš nadšeně.

	„Kdes ho vzala? Ten je ale krásnej,“ rozplývala se Agáta.

	„Je špinavěj, chlupatej a smrdí,“ prohlásil David nepřístupně.

	„Až ho vykoupem, bude krásnej, čistej a voňavej,“ odsekla Darinka, která konečně přestala jektat zuby. „Podrž mi ho,“ obrátila se na Tadeáše, Jen se zuju a odnesu ho do koupelny.“

	koupelně vypukla bitva. Všichni, kromě Davida a Renáty, která se stále ještě obávala, že by ji ten cizí pes mohl kousnout, se chtěli účastnit velkého koupání. Jen psovi se to nezamlouvalo a vytrvale se rval z vany ven. To množství dětských rukou ho však nakonec udolalo a on držel a držel a jen se na celém těle třásl jako ratlík.

	„Co je to vlastně za rasu?“ napadlo Renátu.

	„Uši má jako kokršpaněl, ale není to kokršpaněl,“ řekla Agáta přemýšlivě.

	[image: Image]

	 

	„Čumák má jako knírač, ale není to knírač,“ přidal se Tadeáš.

	„Tak co to teda je?“ zeptal se Matěj netrpělivě.

	„Co by to bylo? Je to pes,“ rozhodl Daník a pohladil ho po zplihlém hřbetě.

	Stěně odpočívalo na křesle pod teplou vlněnou dekou a už se netřáslo. Kulilo z deky oči a vystrkovalo ven černý čenich.

	 „Čmucháš něco dobrýho, viď?“ řekla Darinka a odešla ohřát v mikrovlnce misku mléka. Pak mu do ní namočila několik piškotů a položila misku na podlahu.

	Stěně se vysoukalo z deky a skočilo na zem. Pak opatrně nakrčilo čumáček a nasálo vůni mléka. A nic.

	„Musíš takhle,“ řekl Matěj a klekl si vedle psa na všechny čtyři. Pak vyplázl jazyk a dotkl se jím mléka v misce.

	Štěně nechápavě zíralo.

	„Ty jsi ale truhlík,“ rozesmála se Darinka, popadla psa za ušima a opatrně mu ponořila tlamu do mléka.

	„Hele, už pije,“ vypískl Daník nadšeně.

	„A necháme si ho?“ zeptal se Matěj. „Takovej pes, to je

	[image: Image]

	ještě mnohem lepší než sklenice plná pulců, co jsme si je loni nalovili u babušky v rybníku a ona nám je pak vylila. Necháme si ho, že jo.“

	„To sotva,“ odsekl David. „Co bychom tady s ním dělali?“

	„Já bych ho vycvičil proti zlodějům,“ nabízel se Matěj. „Mohl by to být pes ochranář.“

	„Říká se záchranář,“ opravila ho Agáta. „Ale to jsou psi, který vyhrabávaj lyžaře z lavin a to zrovna nepotřebujeme. Ale mohl by chodit pro noviny, jako to bylo v tom filmu…“

	„Můžeme ho naučit spoustu věcí,“ prohlásila Darinka, „ale hlavně to bude pes pro radost.“

	„Jo, dokud se nevrátěj rodiče,“ poznamenal David. „Pak bude po radosti.“

	„Nebude,“ řekla Darinka rozhodně. „Mamka mi před odjezdem řekla, ať si vyberu něco k narozeninám. Tak jsem si vybrala. Tohle štěně. A budu mu říkat Dárek.“

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	Telefon z Říma

	 

	 

	„Co to je? Přepínám,“ ozvalo se z vysílačky chraptivě. „To je pes, babčo Evčo. Přepínám.“

	„To vidím, ale čí? Přepínám.“

	„Náš. Přepínám.“

	„Nedělejte si legraci, děcka. V naší rodině nikdy žádnej pes nebyl. Přepínám.“

	„Tak teď je, babčo. Je nás všech, ale hlavně Darinky. Ona ho našla a dala mu jméno. Jmenuje se Dárek. Jak se ti to líbí? Přepínám.“

	„Což o to, Dárek není špatný jméno, ale co tomu řeknou vaši, až se vrátěj, to teda opravdu nevím. Copak teď nemáte dost starostí sami se sebou? Přepínám.“

	„Právě proto, babčo Evčo. Dárek nás bude chránit, aby nás nepřepadli zloději. Přepínám.“

	„Co pořád máte s těma zloděj ema?“ namíchlo to už babičku. „Přepínám.“

	„Nic s nima nemáme. Přepínám.“

	„No proto. Tak zítra zase přijďte. A dneska buďte doma, mají být bouřky. A tomu psovi dávejte pořádně jíst. Konec.“

	„Jasně, babčo. Konec.“

	„Já nechci být doma,“ prohlásil Matěj, sotva babča Ev– ča vypnula vysílačku. „Já se chci jít koupat.“

	„Vždyť prší,“ namítla Renáta a prstem si na čele nakreslila kolečko na znamení toho, že Matěj je ťululum.

	„To nevadí, že prší,“ odsekl Matěj. „Jsou prázdniny a o prázdninách se lidi chodí koupat.“

	„Nemůžeme se jít koupat, protože Daník neumí plavat,“ namítla Darinka důležitě. „Aspoň já ho teda na koupališti hlídat nehodlám.“

	„Já taky ne,“ přidal se David.

	„Já to řeknu, že mě nehodláte,“ ozval se Daník plačtivě. „Zavolám mámě a ona vám nařídí, abyste mě hodlali.“

	„Klidně si zavolej,“ prohlásil David a sáhl do kapsy po sešitku s itinerářem cesty svých rodičů. „Dneska je 19. srpna, tak to jsou… v Římě, hotel Ambassador. A taky bys měl vědět, že Řím je hlavní město Itálie, jsou tam zbytky starověkého náměstí Fórum románům, Koloseum z 1. století našeho letopočtu, Kapitol se soškou vlčice, která odkojila Romula a Rema, dále Andělský hrad, což je vlastně mauzoleum…“

	[image: image16]„Počkej,“ přerušila ho Darinka netrpělivě. „A neměli bychom jim vážně zavolat? Jenom aby věděli, že je babča v nemocnici a tak.“

	„Blázníš?“ osopil se na ni David. „Neznáš mámu? Sedla by na první letadlo domů a za přerušení turné by platila pokutu jak hrom. Pamatuješ, jak to bylo, když Daník dostal spálovou angínu?“

	„Já si to pamatuju,“ ozval se Daník. „Babča Evča říkala, že jsem z tý spálový angíny tehdy měl takovou horečku, že jsem málem propálil prostěradlo.“

	„Když já byl nemocnej, tak jsem to prostěradlo pročůral, „ přidal se Matěj pyšně. „A dokonce několikrát za sebou.“

	„To se máš čím chlubit,“ odsekla mu Agáta.

	„No co, byl jsem přece malej, ne?“

	„Malej jsi pořád,“ řekla Renáta a vesele ho třepla po tmavovlasé hlavě.

	„Jo,“ přidal se k sestrám Tadeáš. „Jsi mámin mazánek mazánkovitej.“

	„Nejsem mazánek,“ odsekl Matěj. „Mazánky se jedí.“

	„To jsou mazance, ne žádné mazánky,“ poznamenala Darinka nevzrušeně. „A hněte s sebou, prší čím dál víc. My s Dárkem zrovna netoužíme po tom být zase až na kůži.“

	Sotva se celí promočení vrátili domů, zacvrlikal v pokoji telefon.

	„Prosím, Kaplánkovi,“ zvedl to Matěj.

	„To jsi ty, Matějíčku?“ ozvalo se na druhé straně. „Tady teta Karin. Vaši už odjeli?“

	„Jo, teto, už v pondělí. Já… já ti dám Davida jo?“

	„Ježíš, to je máma,“ vykřikla Darinka a pádila zavřít Dárka do koulepny, aby ho náhodou nenapadlo zaštěkat přímo do sluchátka.

	 „Čau, mami,“ zahlaholil vesele malý David. „Zrovna jsem říkal, že jste nejspíš v Římě. Voláš právě teď z Říma, že jo?“

	[image: Image] „Já chci taky mluvit s mámou,“ sápal se Daník po sluchátku.

	„Daníku,“ řekla máma zjihle. „Jak se máš? A co ostatní? Nezlobíte moc babičku?“

	„Babča Evča je v ne…“

	„Ahoj, mami,“ vytrhla Darinka Daníkovi sluchátko a David odvlekl zmítajícího se bratra do vedlejšího pokoje.

	„Zbláznil ses?“ vyštěkl na něj. „To chceš našim vykládat, že je babča Evča v nemocnici a my že jsme tu úplně sami? Před chvílí jsme o tom mluvili, že jak to máma zjistí, ukončí hned turné a přijede. A s naší volností bude konec!“

	„Aha,“ škytl Daník.

	„Dej mi babičku, Darinko,“ požádala mezitím maminka. „Chci ji aspoň pozdravit.“

	„Ona… ona tu není.“

	„A kde je?“

	„V… v obchodě, mami. Ona… ona šla nakupovat.“

	„A to jí nemůžete aspoň do toho obchodu skočit?“ rozzlobilo to maminku. „Je vás tam sedm, vaří pro vás a vy…“

	„Provoláš moc peněz, mami,“ pípla Darinka.

	„Taky už končím,“ řekla maminka nespokojeně. „Zavolám zase pozítří. Ahoj.“

	„A je to. Máma pozítří zase zavolá. Co uděláme?“

	„Co uděláme? Budem zatloukat, zatloukat, zatloukat,“ rozhodl David a ostatní jen mlčky sklopili hlavu.

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	Tvrz proti indiánům

	 

	 

	Netrvalo dlouho a telefon se jejich pozornosti domáhal znovu.

	„To jsem já, děcka,“ ozvala se babička Evča zkroušeně. „Já volám, abyste zítra zbytečně nechodili k nemocnici, protože, protože…“

	„Co je, babi?“ vyjekla Darinka polekaně, když se babičce náhle zlomil hlas.

	 „Ale holka, pan primář řekl, že mě budou přece jen operovat,“ vzlykala babička do telefonu. „Zítra, představ si. Takže… takže si vás zítra nebudu moct přepočítat, víš? Přepočítáš ostatní za mě sama, Darinko, viď? David je z vás sice nejstarší, ale ty seš ženská, na ženskou je větší spolehnutí.“

	„Já je přepočítám, babi, neboj.“

	„Babušce Marušce jsem poslala telegram, že má za vámi hned přijet. Přece na tom výletě s klubem důchodců nemůže být věčně. Jo a Dari, abych nezapomněla, měli byste se jít taky podívat k vám domů do Jezerní. Aspoň vyvětrat a zalít kytky. Máma ještě nevolala?“

	„Volala,“ hlesla Darinka zkroušeně.

	„A vy jste jí nic neřekli, že mám pravdu?“

	„David tvrdil, že je nemáme lekat. Ale teď, když tě budou operovat, tak…“

	„To vás, děcka, nesmí ani napadnout,“ řekla babička rychle. „On má David taky někdy pravdu. Vaši by třeba [image: Image] chtěli přerušit turné a víš, jak tátovi na těch koncertech záleželo. Ani muk, Darinko, slibuješ? Vždyť je to úplně obyčejnej žlučník. A o vás se postará babuška Maruška. Jak říkám, vašim ani muk.“

	[image: image17]„Ani muk, babi,“ slíbila Darinka.

	„Takže se držte, děcka. A v nejhorším zazvoňte u sousedů, kdybyste si s něčím nevěděli rady. Přepínám,“ pokusila se babička napodobit styl jejich předchozích hovorů vysílačkou. Ale moc do legrace jí přitom nebylo. „Neměj strach, babi,“ hlesla Darinka. „A taky se drž.“

	„Čeho se má babča Evča držet?“ vyzvídal Daník, když Darinka položila sluchátko.

	„Asi postele, ty chytrej,“ odbyl ho Matěj.

	„Budou ji zítra operovat,“ přiznala Darinka zkroušeně. „No tě pic do čepic,“ ujelo Tadeášovi.

	„A to ji při tom uspěj? Jako když mi loni brali mandle?“ chtěl vědět Matěj.

	„To víš, že jo. Při operaci se vždycky spí, aby to nebolelo,“ poučila ho Agáta.

	„To já když spím a něco mě moc bolí, tak se vždycky probudím,“ řekl Matěj důležitě. „Jako minule, když jsem měl ten průjem. To mě tak bolelo břicho, že…“

	„Nechte řečí a jde se,“ přerušila Matěje Darinka. „Babča Evča chce, abysme skočili k nám zalít kytky a trochu tam vyvětrat.“

	[image: Image] Ještě mezi dveřmi se jukla, jestli má v peněžence na krku klíče od jejich bytu. Společně s dvěma dvacetikorunami jí zacinkaly na pozdrav, a tak se šlo.

	„Vezmu si z domova autodráhu,“ plánoval Daník, ale Darinka s Davidem svorně prohlásili, že s autodráhou se mu teda přes půlku města nikdo tahat nebude.

	Daník za to na Davida vztekle vyplázl jazyk, jak nejvíc uměl, ale David mu hned střelil pohlavek, jen to luplo.

	„Co děláš?“ vyvřískl Daník uraženě. „Nejsi můj táta. Darino, ať mě nebije.“

	„Nebij ho,“ řekla Darinka. „Aspoň ne do hlavy.“

	„Jo, jinak budu blbej a naši tě za to přerazí.“

	Byt Karin a Petra Kaplánkových v Jezerní ulici byl úplně nejhořejším bytem starého činžáku docela tiché čtvrti. Kaplánkovi si ho přestavěli z veliké půdy a bydleli teď málem v nebi. Střešními okny nebylo vidět dolů na ulici, ale jen do dálky, na vrcholky stromů a okolních střech, na mraky na obloze, ptáky a přistávající letadla.

	David hned všechna okna zotvíral, aby do bytu vnikl voňavý letní vzduch. Jenže vznikl pořádný průvan a dveře mezi pokoji začaly bouchat, až padala omítka.

	„Ježíši, zavři to, nebo nás to vyfoukne ven,“ vyjekla Renáta a polekaně se přidržela vlajícího závěsu. V příští chvíli ji podlomila nohy mohutná série kýchanců.

	„Ty jsi taky pápěrka,“ řekl jí David posměšně. „Jen ji trochu ofoukne, už se rozkýchá.“

	„To není ofouknutím,“ bránila se Renáta a s napuchlýma očima pátrala po kapesníku. „To je tím, že už začínají kvést trávy.“

	„No tě pic do čepic, to zas bude,“ poznamenal Tadeáš, který moc dobře věděl, co alergie na kvetoucí trávy dokáže s jeho trojčetem udělat.

	Dárek, který byl v bytě úplně poprvé, poletoval bytem

	bez průvanu a z kýchání jedné ze svých paniček si vůbec nic nedělal.

	[image: Image] „Ke mně, Dárku,“ křikla Darinka polekaně. „Jestli tu něco rozbiješ, tak tě tu naše máma vážně nenechá bydlet. Tak. Lehni. Hodný pejsek.“

	Pohladila psa po zádech a pustila se do zalévání kytek. Svěšené lomily rukama a svrasklá půda kolem nich hltavě pila.

	„Páni, ještě pár dní a bylo by po vás,“ lamentovala Darinka zahanbeně. Vyčítala si, že na kytky úplně zapomněla, a že nebýt upozornění babičky Evči, nepřežil by to tady ani suchomilný kaktus.

	David se šel podívat, jestli mu v jeho pokladně nezby

	lo ještě nějaké kapesné, Tadeáš zkoušel brnkat na jeho rozladěnou kytaru a Renáta s Agátou si drze zkoušely tetiny klobouky postavené v ložnici na bílých polystyrénových hlavách.

	Matěj s Daníkem rabovali v krabicích s Daníkovými hračkami tak dlouho, dokud nenašli kovbojské klobouky a pistole, pak si přes obličeje uvázali pestré šátky a tiše se vyplížili do předsíně stavět bělošskou tvrz proti indiánům.

	„Tak můžem jít, já jsem hotová,“ křikla Darinka, když dala napít poslední žíznivé rostlině a nerozhodně se rozhlédla bytem. „To větrání snad už taky stačí, ne?“

	Společně s Davidem pozavírali všechna okna, David odebral Tadeášovi rozladěnou kytaru a Darinka holkám máminy klobouky.

	„Jdeme!“ zavelel David a vkročil do předsíně, kde se ho Matěj vzápětí marně pokoušel ulovit do lasa.

	„Vzdej se, rudá tváři,“ řval Daník a mával kolem sebe zaručeně pravou kovbojskou puškou.

	„Uhni, oldčetrhende,“ zabručel David a klestil si cestu ke dveřím, Darinka a trojčata v patách za ním.

	„Braňte se! Proč se nebráníte?“ dorážel Matěj.

	„To není žádná hra.“

	„Ty jsi zamkla?“ otočil se David na Darinku.

	„Proč?“

	„Já jsem nezamykala,“ ohradila se Darinka.

	„No ale teď je zamčeno.“

	„Normálně jsem odemkla a klíč pověsila tam co vždycky,“ řekla Darinka dotčeně. „Nevím, proč bych měla zamykat, ukaž,“ odstrčila Davida a zalomcovala klikou. „Nojo, je zamčeno,“ podivila se. „Kde je ten klíč?“

	Daník se nenápadně odstěhoval ke dveřím do kuchyně, ale zatím si toho nikdo nevšiml.

	Vtom se Darinka sehnula a sebrala ze země kus ulomeného klíče.

	„Co to je?“ zeptala se zlověstně. „Daníku, Matěji, nevíte o tom náhodou něco?“[image: Image]

	 

	Matěj koukal jak vodní želva položená na sluníčko, ale Daník se pokoušel zabarikádovat v kuchyni.

	„Počkej, počkej, chlapečku,“ chytli ho David za triko, sotva si zběžně prohlédl zámek dveří. „Co jste tu vyvádě

	no?“

	„Já… já chtěl zamknout, aby sem nemohli vtrhnout indiáni,“ zablekotal Daník zoufale.

	„Tak indiáni, jo?“ rozkřikl se David a oči mu za skly brýlí nebezpečně zpichlavěly. „A tos při tom zamykání musel zlomit klíč přímo v zámku, jo?“

	„No tě pic do čepic,“ poznamenal Tadeáš.

	„Já nechtěl, ono se to nějak zaseklo…“ blekotal Daník zoufale. „Ale to přece nevadí, vždyť… vždyť ty máš u se– be ještě jeden klíč, ne?“

	„Jenže v zámku zbyl úlomek toho prvního klíče, ty chytráku. To znamená…“

	„To znamená,“ řekla Darinka zdrceně, „že ty dveře ne– odemknem.“

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	Hlas ze tmy

	 

	 

	„Nebij mě! Darino, ať mě nebije!“ křičel Daník, ale tentokrát mu to nebylo nic platné, protože Darinka se ho nezastala, a tak dostal od Davida pěknou nakládačku.

	„Až mi to za rok nepůjde ve škole, tak řeknu, že to je tvoje vina, žes mě mlátil po hlavě,“ vyhrožoval plačtivě, ale David ho popadl a znechuceně ho zavřel na záchod.

	„Tak co budeme dělat?“ zeptala se Darinka zkroušeně. „Nešel by ten úlomek nějak vyndat?“

	„Nešel,“ odsekl David. „Už jsem se díval. Je to tam úplně zastrčený, ven nevykukuje ani kousek, za který by se to třeba mohlo vzít do kleští.“

	„Takže co?“

	„Takže nic.“

	[image: image21]„No počkej,“ ohradila se Darinka a vzdorně pohodila svou dlouhou světlovlasou hřívou. „Něco udělat přece musíme.“

	„Zkus někam zatelefonovat,“ napadlo Davida. „Zámečníkům,“ poradil jí Tadeáš. „Zámečníci by to měli umět, ne?“

	Darinka se usadila nad Zlaté stránky a horečně prstem přejížděla list za listem.

	„Tady. Zámečnictví. Vrata, mříže, ploty.“

	„To ne, čti dál,“ mávl rukou David. „My nepotřebujem plot, ale otevřít dveře bytu.“

	„Zámečnictví, přídavné zámky, zabezpečení domovních dveří, Zámečnictví Brožek… hele, tady je něco. Zámečnictví – havarijní služba – non stop 24 hodin.“

	„Tak a máme to,“ křiknul David a pohodlně se uvelebil do křesla. „No tak už přece volej.“

	Darinka si prst položila na číslo zámečnické havarijní služby, zvedla sluchátko telefonu a…

	„Je to hluchý,“ řekla zmateně.

	„Jak, hluchý? Ty jsi hluchá. Jak to může být hluchý, prosím tě?“ naježil se David.

	„No nemá to tón.“

	„Počkej chvilku, naši třeba telefon před odjezdem odpojili,“ napadlo Davida a rychle se proplazil pod stolek k zásuvce. „Zapojený to je,“ zamumlal a pro jistotu s kabelem v zásuvce několikrát zahýbal, aby zjistil, jestli v ní doopravdy dobře drží.“

	„Na chvilku to položím, třeba to bude jen taková chvilková porucha,“ řekla Darinka a vrátila sluchátko do vidlice telefonu.

	Jenže charakteristické tútání se z přístroje neozvalo ani po půlhodině netrpělivého čekání.

	[image: Image] „Tak co?“

	„Tak nic,“ vzdychla Darinka a zoufale si zajela prsty do vlasů. „Totální bobřík mlčení.“

	„Zkus vysílačku,“ obrátila se Agáta na Tadeáše.

	„Prosím tě,“ odbyl ji nabručeně, „ta má dosah akorát tak od vrátnice k babčinu oknu, ale rozhodně ne přes půlku města.“

	„Já mám nápad!“ vyhrkla Renáta nadšeně. „Budem koukat z okna, a až někdo půjde kolem, zavoláme na něj,“ vykřikovala celá šťastná, že přišla na tak jednoduché řešení.

	„Z tohohle bytu není vidět na ulici,“ zamumlala Darin– ka zklesle.

	„Tak půjdeme ke dveřím a budeme do nich bušit a kopat a při tom budeme všichni najednou křičet a to nás určitě uslyšej sousedi, ne?“

	„Pan Mráček, co má naproti ateliér, je už půl roku na stáži v Americe,“ řekla Darinka. „Soukupovi pod námi bydlí celé léto na chatě, Doležalovi ze druhého poschodí odjeli před týdnem na dovolenou a paní Stránská je tak hluchá, že by neslyšela, ani kdyby vedle ní vystřelili z děla. Byt naproti ní mají pronajatý studenti, kteří jsou teď na prázdninách, a v přízemí je už rok nějaký sklad, do kterého nikdo nechodí. Takže…“

	„Takže nic,“ poznamenal David, ale trojčata to nehodlala jen tak vzdát a spustila u dveří jeden ze svých ukázkových jekotů.

	Dveře se třásly, Dárek vyl a Darinka si z toho rámusu zacpávala uši, ale na chodbě se nikdo neobjevil, ani dveře nikde nevrzly.

	„Stránská teď třeba spí,“ poznamenal David. „K večeru to můžeme zkusit znovu.“

	„K večeru?“ vyjekl Matěj. „Přece tu nebudem do večera! Já mám hlad!“

	Seděli v předsíni na zemi, když se z obýváku ozvalo zvonění.

	„Telefon!“ vykřikl David a hlava nehlava se hnal do pokoje. Ostatní v patách za ním.

	Sluchátko bylo němé i hluché. Ať do něj David křičel sebehlasitěji, nikdo mu z druhého konce neodpovídal a k dovršení všeho se po maličké chviličce dokonce spustil telefonní záznamník.

	„Dobrý den. Dovolali jste se na telefonní číslo padesát pět, devadesát dva, čtyřicet osm, sedmnáct. Momentálně nejsme doma, ale pokud chcete, můžete nám po pípnutí zanechat vzkaz. Děkujeme.“

	„Krucinál,“ odfoukl Tadeáš naštvaně. „Vždyť je to nějaký úplně rozbitý. Jak se může spustit záznamník, když…“

	„Počkej, buď zticha!“ okřikl ho David. „Teď uslyšíme, kdo volá.“

	Jenže se nikdo neozval. Sluchátko ještě chvíli němě mlčelo a pak se v něm ozvalo tiché klapnutí.

	„Hergot, je tohle možný?“ vztekal se David. „Taková smůla.“

	„Co teď?“ chtěly vědět Renáta s Agátou.

	„No, já bych něco sněd,“ ozval se Matěj nesměle, ale ostatní ho rozčileně okřikli:

	„Ty taky pořád myslíš jenom na jídlo, ty otesánku. Nejdřív se snad musíme nějak dostat ven, ne?“

	Střídavě volali z oken a mlátili do dveří, zvedali telefon a zase ho zklamaně pokládali. Ani si nevšimli, že už je večer a na střešní okna si pomalu lehá tma.

	Nakonec se sesedli v obýváku jako houf poplašených

	[image: Image]

	 

	holoubat a báli se rozsvítit, aby na nich nebyla znát jejich vzájemná bezradnost. Darinka měla na klíně ubrgčeného Daníka, trojčata se polekaně tiskla jedno ke druhému a Matěj se pevně držel Davidovy ruky. V bytě bylo ticho, ani hodiny netikly, když se Daník náhle hlasitě rozvzlykal:

	„Já chci mámu.“

	„Máma je v…“

	[image: image23]„V Athénách,“ napověděl Darince David a bez náznaku svého obvyklého nadšení dál deklamoval: „Hlavní město Řecka. Spousta starověkých památek. Akropolis s chrámem bohyně Pallas Athény, sloupové schodiště, Dionýsovo divadlo…“

	Vtom znovu zazvonil telefon a ze tmy se po chvíli ozval hlas:

	„Dobrý den. Dovolali jste se na telefonní číslo padesát pět, devadesát dva, čtyřicet osm, sedmnáct. Momentálně nejsme doma, ale…“

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	Na pustém ostrově

	 

	 

	Ráno je zastihlo celé bolavé, jak strávili noc namačkaní jeden na druhého v nepříliš pohodlných kožených křeslech. Jejich první starostí bylo, jestli náhodou nejde telefon. David se dokonce pokoušel vytáčet i některá známá čísla, ale vypadalo to, že hluchoněmost telefonního přístroje je nevyléčitelná.

	Znovu se také pokoušeli zburcovat křikem a boucháním celý dům, ale i on dál líně mlčel a nějaké povykování sedmi Kaplánků nahoře na půdě s ním vůbec nehnulo.

	„Tak a jsme tu jak trosečníci,“ napadlo Tadeáše.

	„Já mám strašnej hlad,“ ozval se Matěj plačtivě. „Jestli nedostanu najíst, bude mi špatně.“

	ostatní začali pociťovat nepříjemné kručení v žaludku. Darinka odešla do kuchyně, že se po něčem podívá a Matěj se ochotně nabídl, že jí pomůže.

	[image: Image] Moc toho nenašli. Lednice byla vypnutá a prázdná a voněla octem, kterým ji maminka před odjezdem vytřela, aby v ní nezůstaly zapomenuté pachy.

	Na dně mrazáku se choulily tři nanuky a pytlíček špenátu.

	Ve spíži objevili dva pytlíky mouky a pytlík rýže, pak několik paštikových konzerv, rybičky v oleji, sklenici meruňkového džemu a půl krabice sušeného mléka.

	[image: image24]„Nic moc,“ prohlásil zklamaně David, ale Matěj už se s lžící vrhl na meruňkový džem.

	„Počkej, ty se potentočkuješ,“ řekl Tadeáš znechuceně.

	Agáta mezitím pátrala v zásuvkách po otvíráku na konzervy, ale zdálo se, že se zlomyslně propadl do země právě v okamžiku, kdy ho bylo nejvíc potřeba.

	David nakonec paštiku otevřel svým kapesním nožem a právě se chtěl vrhnout na olejovky, když ho Darinka prudce popadla za rameno.

	„Blázníš? To chceš všechno načít najednou? Co když tu budem zavřený až do té doby, než přijedou, naši?“

	„Nebo naši,“ přidala se Renáta se slzami v očích.

	„Nebo než pustěj babču Evču z nemocnice,“ dodala Agáta.

	„Jasně, jsme tu jako na pustým ostrově. A dokud se na obzoru neobjeví nějaká loď, musíme vystačit s tím, co máme,“ prohlásil Tadeáš.

	„Naši se mají vrátit za čtrnáct dní, vaši už dokonce za deset,“ uvažovala Darinka. „Na babušku Marušku nemůžeme spoléhat vůbec, protože ani nevíme, jestli ten babčin telegram dostala. A babča Evča? Bůh ví, kdy ji po té operaci pustěj k telefonu, aby se vůbec mohla začít po nás shánět.“

	„Takže musíme počítat, že tu můžem zůstat ještě deset dní,“ shrnul to David. „No tak já jdu na tu dobu pro každého rozpočítat příděly,“ povzdychl si a se seznamem dostupných surovin se uklidil do tátovy pracovny k počítači.

	[image: Image] „A nezapomeň na Dárka!“ křikla za ním Darinka. „To už je teď přece taky člen rodiny.“

	Nejmenší Kaplánek hlasitě štěknul a pak strčil Darince do dlaně čumák.

	„Já si teď nemůžu hrát, Dárku,“ odbyla ho Darinka smutně. „Mám teď starosti víš?“

	Jenže chudák Dárek měl také starosti. Ještě dvakrát se pokusil na sebe Darinku upozornit, ale když ho pokaždé odbyla, šel udělat loužičku přímo do rohu ložnice.

	„Mám to,“ volal David a důležitě mával nad hlavou kusem papíru s narýsovanou tabulkou. „Když potraviny rozpočteme na deset dní, dostane každý z nás denně 25 gramů mouky, 12,5 gramu rýže, 8,525 gramu paštikové konzervy nebo olejovek, 5,625 gramů špenátu, 6,25 gramů sušeného mléka, 0,0375 nanuku a asi půl lžíce meruňkového džemu…“

	„Džemu ne,“ ozval se Matěj zkroušeně.

	„Proč ne?“ zamračil se David.

	„Když… když já už ho sněd, ten džem.“

	„Celou sklenici?“

	„Když… já měl hroznej hlad.“

	Tadeáš se rozchechtal, ale Agátu s Renátou spíš zajímalo, co bude s těmi příděly mouky.

	„To ji jako budem jíst syrovou?“

	„Zkusíme upéct nějaké placky,“ navrhla Darinka nesměle. „Ve skříňce vedle sporáku je ještě láhev se zbytkem oleje, tak…“

	[image: Image]Těsto z mouky a vody se Darince lepilo na prsty tak, že ho víc měla na dlaních než na rozpálené pánvi. Darinka to nakonec vzdala, ruce dala olízat Dárkovi a zbytek mouky smíchala s vodou na řídké těstíčko, které lila na pánev naběračkou, jako když s maminkou pečou palačinky.

	Trochu to prskalo a připalovalo se to, ale jíst se to přece jen jakžtakž dalo.

	[image: Image] „Na pustém ostrově si Robinson Crusoe mohl aspoň ulovit rybu,“ mumlal Tadeáš nespokojeně.

	„A mohl si taky natrhat banány a kokosové ořechy.“

	„Jé, já bych si dal banán,“ mlaskl Matěj, ale David ho utřel poznámkou:

	„Ty buď rád, žes dostal placku.

	Kdyby bylo po mým, tak už jsi dneska nic nedostal, protože ta sklenice džemu vydala za několik přídělů.“

	„Měli bysme si taky rozdělit služby na stěžni,“ prohodil najednou Tadeáš důležitě.

	„Na jakým stěžni?“ nechápala Agáta.

	„No, já vlastně myslím jako u dveří,“ vysvětloval Tadeáš dychtivě. „Někdo by tam měl pořád stát a poslouchat, jestli se na obzoru neobjeví loď, teda chci říct, jestli se na chodbě náhodou neobjeví někdo, koho by se sem dalo přivolat.“

	„To není špatnej nápad,“ pochválil Tadeáše David. „Beru si první hlídku.“

	A odkráčel do předsíně neboli na stěžeň.

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	Vzkaz v láhvi

	 

	 

	„Co to děláš?“ pohladila Darinka Daníka po světle se vlnící čupřině. Seděl u psacího stolu a pečlivě skládal hustě pokreslený papír. „Skládáš parník?“

	„Ne, vlaštovku,“ řekl Daník pyšně. „Pošlu ji z okna, ona si sedne na chodník, a kdo půjde kolem, ten ji zvedne. A až ji zvedne,“ přimhouřil Daník spiklenecky oči, „tak ji rozbalí a na papíru si přečte, že jsme tady nahoře ztroskotali.“

	„Daníku, ty ani nevíš, jak jsi chytrej,“ vykřikla Darinka, popadla brášku kolem krku a dala mu velkou mlaskavou pusu. „Pojďte všichni sem, Daník na něco přišel,“ křikla pak na ostatní a v hlavě už domýšlela Daníkův plán.

	„Co se děje?“ strčila Agáta zvědavě hlavu do dveří.

	„On už jde telefon?“ zapochybovala Renáta.

	„Objevili jste další zásoby jídla?“ zeptal se Matěj s nadějí v hlase.

	„Uděláme z papíru vlaštovky,“ začala jim vysvětlovat Darinka. „Spousty vlaštovek. A na každé z nich bude napsáno, kde jsme a co se s námi stalo. Někdo tu vlaštovku přece musí najít. A až ji najde, tak nás zachrání.“

	„To nezní tak úplně špatně, na Daníka,“ poznamenal Tadeáš, kterého právě David znovu vystřídal na stěžni. „Tak jdeme na to, za pokus to určitě stojí.“

	David, Darinka a Renáta s Agátou celé odpoledne psa

	úpěnlivé vzkazy a prosby o pomoc a Daník, Matěj a Tadeáš je pak skládali do úhledných vlaštovek s přesně vyváženými křídly.

	K večeru slavnostně otevřeli okna a hejna bílých vlaštovek se rozletěla po okolí.

	„Tak, teď se klidně můžeme pořádně nadlábnout, protože za chvilku nás přijdou vysvobodit a žádný zásoby už nebudeme potřebovat,“ prohlásil Matěj a hnal se do kuchyně.

	„Uvařím rýži se špenátem,“ uvolila se Darinka. „Ale všechno ostatní zůstane zatím ve špižírně,“ dodala přísně.

	„Už by tu pomalu měli být,“ řekl Daník netrpělivě, sotva z talíře vyzobal poslední rýžové zrníčko.

	„To je fakt, už je to skoro hodina,“ podíval se Matěj na kuchyňské hodiny visící nade dveřmi. „Co jim to tak dlouho trvá, že se s tím zachraňováním tak couraj?“

	„Třeba to nikdo nenašel,“ poznamenala Darinka opatrně. „Myslím zatím,“^dodala rychle, když si všimla zděšení v okolních očích.

	„Možná si ten, kdo to našel, myslí, že si z něho děláme legraci,“ řekl zamyšleně David. „Aspoň já bych si to teda asi myslel,“ dodal a pak si dneska už nejmíň po dvacáté začal čistit brýle.

	„Ty si myslíš, že si trosečník může ze svých zachránců dělat legraci?“ namítl Tadeáš uraženě. „Každej trosečník přece trpí a na legraci nemá náladu.“

	„Jo, trpí hlady a… a… ataky břichobolem,“ vykřikl Matěj a už poněkolikáté tenhle den se tryskem rozběhl na záchod.

	[image: image27]„Já ti to říkal, že se z tý sklenice meruňkovýho džemu potentočkuješ!“ volal za ním Tadeáš.

	„Dárek se taky poto… potentočkoval,“ žalovala Agáta. „V předsíni. Tetě Karin rovnou do lodiček. Zrovna, když jsem měla hlídku.“

	„No nazdar,“ vyjekla Darinka. „Tos mu v tom nemohla nějak zabránit?“

	„Já ho chtěla pustit ven, když tolik škrábal na dveře, ale nějak mi nešly otevřít, víš?“ odsekla Agáta naštvaně.

	„Tak promiň,“ zamumlala Darinka a šla Dárkoví vymyslet něco jako psí záchod.

	Na okna zas pomalu padal večer a všichni až na Renátu, na kterou vyšla hlídka, se roztrpčeně odšourali do svých improvizovaných pelechů.

	Renáta se schoulila do křesla u dveří a po tvářích se jí začaly koulet slzy jako fazole. Stýskalo se jí po mamince a po tatínkovi, bála se o babičku Evču, že jí operovali žlučník, a o babičku Marušku, že se ani po tolika telefonátech a telegramech neozývá a bůhví, co se s ní teda stalo. Napadlo ji, že ani teta se strýcem třeba nepřiletí v pořádku a včas z turné, protože každou chvilku teď někde spadne nějaké letadlo nebo ho unesou teroristi.

	Fazolí přibývalo a máčely Renátě tričko s Mikymausem a všechna ta slzavá povodeň způsobila, že Renáta ke všem těm strachům dostala ještě jeden. A sice, že se na chodbě toho zpropadeného starého domu už nikdy nikdo neobjeví a pak jednou, třeba za sto let někdo konečně přijde a najde tu jen jejich kostry. Tři budou mít na hlavě světlé vlasy a ostatní čtyři tmavě hnědé. A dvě budou úplně k nerozeznání a to bude ona, Renáta s Agátou.

	Ta představa Renátě až vyrazila vzlyk z pusy. Rozletěl se tichem a pak ji cosi šimravě pohladilo.

	„Ty brečíš?“ ozvala se nad ní soucitně Darinka. „Nebreč, však ono to nějak dopadne. A pojď si taky lehnout do postele, v noci určitě do domu nikdo nepřijde. Ráno uvidíme co a jak.“

	[image: Image]Bylo deset večer, když znovu zazvonil telefon.

	„Dobrý den. Dovolali jste se na číslo padesát pět, devadesát dva, čtyřicet osm, sedmnáct. Momentálně nejsme doma, ale…“

	„Doprčic nešlo by to nějak vypnout?“ namíchnul se Tadeáš. „To je pořád řečí, že nejsme doma a přitom…“

	Ráno bylo mrzuté deštěm.

	„Jestli ještě někde ležej nějaký naše vlaštovky, tak se úplně rozmočej a nic z nich nebude,“ poznamenal Tadeáš truchlivě.

	„Tak uděláme něco jinýho,“ řekl Matěj. „Já byl skoro celou noc na záchodě, a tak jsem přemýšlel,“ dodal poťouchle.

	„No, to asi bude nápad,“ usadil ho Tadeáš přezíravě.

	„Náhodou,“ nedal se zastrašit Matěj. „Jsme trosečníci?“ obrátil se na ostatní. „Jsme. A jak posílají trosečníci z pustých ostrovů zprávy? Přece v láhvi ne? Ta pak pluje po moři a někdo ji vyloví a…“

	„Tady není moře,“ usadila ho mrzutě Agáta.

	[image: image28]„Počkej,“ přerušil ji David. „Moře tu sice není, ale my tu láhev můžeme spustit z okna po provaze. Necháme ji viset těsně nad chodníkem, aby si jí každý všiml. Hernajs, 
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	tohle by už přece mělo vyjít,“ praštil se dlaní do čela a odběhl k počítači.

	„Změřte mi někdo výšku stropu!“ houkl pak na ně z pokoje a trojčata se rozběhla hledat metr.

	„Dva devadesát šest,“ hlásil Tadeáš.

	„Takže tři,“ usoudil David, „krát čtyři patra, vlastně s přízemím pět, to je patnáct metrů, něco se musí připočítat na tloušťku stropů a podlah, řekněme… plus tři metry. Láhev by měla zůstat viset asi půl metru nad zemí, takže… mínus padesát centimetrů… to máme… sedmnáct a půl metru. Potřebujeme špagát sedmnáct a půl metru. Najde se tu něco takovýho, Darino?“

	Našli starou prádelní šňůru, která Matějovi a Daníkovi v den ztroskotání sloužila za laso, Darinčino švihadlo, 
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	několik provázků na převázání balíků a úzký pruh látky, který zbyl po ušití závěsů. Kaplánci všechno svázali dohromady, Darinka pečlivě umyla plastikovou láhev od oleje a David do ní slavnostně vložil vlastnoručně napsaný dopis. Pak láhev pevně přivázali na konec prádelní šňůry a otevřeli střešní okno.

	„Tak mám?“ rozhlédl se David po ostatních.

	„Máš,“ přisvědčili jednohlasně, a tak nejstarší ze ztroskotaných Kaplánků vyhodil láhev s provazem šikmo k nebi.

	Zaleskla se v dopoledním slunci, které přece jen vykouklo z mokrých mraků a pak se svým dlouhatánským ocasem zamířila dolů na zem. Neletěla dlouho. Kaplánci slyšeli, jak zarachotila po střeše a asi se uvelebila v okapu, protože odvíjení provazu náhle ustalo.

	„Do háje,“ ulevil si David. „Musíme ji vytáhnout a vyhodit z okna znovu. Ještě že nebyla skleněná, to by už asi bylo po ní.“

	Jenže okap láhev nechtěl jen tak pustit. Táhli a táhli, ale vypadalo to, že okap je silnější. Nakonec to jeden z provázků nevydržel a praskl.

	„No tě pic do čepic,“ hlesl Tadeáš.

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	Někdo je v předsíni

	 

	 

	[image: image29]„A je po láhvi,“ zašeptala zdrceně Renáta.

	Bylo po láhvi. A také po jedné z velkých nadějí na záchranu.

	noci vzbudily Matěje podivné zvuky.

	„Tade,“ zatřásl vedle ležícím bratrem. „Tadeáši, vzbuď se, někdo je v předsíni.“

	„Hmm, to bude strašidlo,“ zamumlal rozespalý Tadeáš naštvaně, protože tuhle noc už dvakrát zazvonil telefon a strýcův hlas pokaždé trpělivě odříkal Dobrý den, dovolali jste se na telefonní číslo padesát pět, devadesát dva, čtyřicet osm, sedmnáct. Momentálně nejsme doma…

	„Strašidlo?“ zašeptal Daník. „U nás doma? To není možný, tady nikdy žádný strašidlo nebylo,“ zavrtěl nevěřícně hlavou.

	„Tak… zloděj,“ vzdychl Tadeáš a chystal se obrátit na druhý bok.

	„Vážně? Tak já ho picnu! Kde mám pistolku?“ vykřikl Daník a zuřivě začal rukama lovit v polštářích.

	„Zloděj, říkáš?“ zašeptal probuzený David vzrušeně. „Člověče, to by bylo fantastický. Takovej zloděj se dostane do všech dveří, i když maj v zámku zlomenej klíč. Vždyť on by nás odtud mohl dostat!“

	„To je fakt,“ vztyčil se Tadeáš prudce na posteli a všichni se tiše zaposlouchali do podivných zvuků.

	U dveří do bytu opravdu něco tichounce vrzalo a skřípalo.

	„Pst, nesmíme ho vyrušit, jinak se lekne a uteče a my tu zůstanem ještě nejmíň týden.“

	„Hlavně nesmí uslyšet Dárka,“ vzpomněl si David polekaně. „Stejně je mi divný, že neštěká. Správnej pes má přece štěkat, když je za dveřma zloděj. Jdu se na něj opatrně mrknout a vy se zatím přesuňte do předsíně. Ale poti– choulinku!“

	Dárek spal v nohách Darinčiny postele. Ocásek venku, ale uši pod peřinou.

	„Ty jsi mi taky Dáreček,“ ušklíbl se David, „pěknej pes ochranář,“ ale jeho tiché kroky psa probudily.

	Zavrčel, ale když ucítil Davida, radostně k němu zvedl čumák.

	„Pst,“ nařídil mu David. „Ani muk.“

	Jenže Dárek vypadal, že se mu zrovna chce začít štěkat. Zvedl uši a vzrušeně zavětřil.

	„Darino, budeš mu muset držet tlamu,“ zatřásl David prudce sestřiným ramenem.

	„Proč? Komu? Co se stalo?“ zašeptala Darinka rozespale.

	„Vypadá to, že se k nám dobývá zloděj…“

	„Jejeje,“ zakoktala Darinka. „Co budeme dělat?“

	„Být co nejvíc zticha. My i Dárek,“ přerušil ji David prudce a zatímco Darinka držela Dárka za čumák, omotával psovi kolem tlamy jednu z tátových hedvábných kravat. „Jak toho zloděje něco vyplaší, vezme nohy na ramena a ty zpropadený dveře nám neotevře.“

	„Já nevím,“ řekla Darinka nejistě. „Co když ten zloděj bude zlej a bude nám chtít ublížit? Co pak?“

	„Až otevře ty dveře, praštíme ho po hlavě pánví,“ ozvala se Renáta, která se už také probudila, a poslouchala jejich špitání.

	„Jo, třeba teflonovou,“ upřesnila sestřin návrh zívající Agáta. „Nemůžete si ty pohádky o zlodějích nechat na ráno? Tady se člověk vážně nevyspí.“

	Ozbrojeni dvěma pánvemi, golfovou holí a velkou litinovou pokličkou se tiše rozestavěli předsíní.

	„Až otevře, tak ho picnu,“ šeptal vzrušeně Daník.

	„Až ti řeknu, sundáš Dárkovi kravatu a řekneš trhej!“ přikázal Darince David.

	[image: Image]

	 

	 

	„Jak, trhej?“ zeptala se polekaně. „To jako, že ho má pokousat?“

	„No…,“ zaváhal David. „Kdyby bylo nejhůř…“

	„Pst,“ napomenul je Tadeáš.

	Ve dveřích se ozvalo tiché loupnutí a se skřípotem nenamazaných pantů se pomalu otevřely.

	„Na něj!“ zavelel David a v tu ránu začala u dveří mela.

	Klubko těl se v mžiku zmítalo na jedné hromadě a nad tím vším zuřivě štěkal Dárek, kterému se kravata svezla z tlamy, ale zato mu nějakým podivným způsobem zůstala viset na jeho chlupatém psím krku.

	„Držte ho někdo, ať neuteče,“ dirigoval z hlubin hromady Tadeášův hlas.

	„Au, to byla moje noha,“ lamentovala Renáta.

	„Tak co ji sem strkáš?“ okřikla ji Agáta naštvaně.

	„Pozor na moje brýle!“ bylo slyšet vzrušeného Davida.

	„Pusťte mě, já ho picnu,“ ječel Daník.

	Zloděj se ani moc nesnažil bránit. Přesila kaplánkov– ského sedmilístku posílená o bojového psa Dárka byla příliš výrazná. A tak jen zničeně ležel na zemi tváří k podlaze a zrychleně dýchal.

	David nejdřív zajistil dveře, aby se náhodou zase nezavřely, a pak se s teflonovou pánví v ruce opatrně sklonil nad zlodějem.

	„Rozsviťte někdo,“ zavelel a Agáta rychlým pohybem stiskla vypínač.

	„Hele, vždyť je to ještě kluk!“ vykřikla udiveně Renáta.

	Opravdu, zlodějovi nebylo víc než šestnáct sedmnáct let.

	„Co tu děláš?“ zeptal se ho David přísně.
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	„No, co asi,“ odseknul kluk vztekle, obrátil se na záda a pomalu se posadil.

	Dárek zavrčel, ale zloděj jen seděl a nic nezkoušel. Ani utéct, ani krást, ani někomu ublížit.

	„Tak cos tu chtěl?“ dorážel na něj Matěj kurážně.

	„A co tu chcete vy?“

	„My? My jsme tu ztroskotali,“ řekl Daník pyšně. „Ale teď jsi nás zachránil. Jsme tu zavřený už tři dny.“

	„My tu bydlíme,“ upřesnila zlodějovi Darinka.

	„A proč sakra neberete telefony, volám sem už několik dní a pokaždý to vezme jenom záznamník,“ utrhl se na ni zloděj naštvaně. „Kdybych věděl, že je někdo doma, tak bych sem nelez.“

	„Telefon má poruchu,“ vysvětlil mu Tadeáš.

	„Takže… policajty zavolat nemůžete?“ zeptal se zloděj opatrně.

	„Není třeba,“ ozvalo se na schodech a v otevřených dveřích se zjevily dvě vysoké postavy oblečené do poli –
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	cejního stejnokroje. „My tohohle ptáčka už pár dní sledujem. A konečně jsme ho chytli při činu.“

	Kluk svěsil hlavu.

	„A… to teď bude zavřenej?“ zeptal se Matěj.

	„Vypadá to tak,“ pokýval hlavou policajt.

	„No tě pic do čepic,“ hvízdnul Tadeáš.

	„My jsme tu taky byli zavřený,“ chlubil se Daník. „Celý tři dny. Ale já jsem se nebál. Já jsem věděl, že nás odtud někdo zachrání.“

	„No jo,“ zamyslela se Renáta, „on nás vlastně zachránil. A vy ho teď za to chcete zavřít?“

	„To se nedá nic dělat, děvenko, každý zloděj musí dostat svůj trest. A tenhle je ještě mladý, třeba si to bude pamatovat a začne sekat dobrotu. Přece nechcete, aby se z něj na celý život stal ztroskotanec.“

	Ne, aby se ze zloděje stal ztroskotanec, to děti opravdu nechtěly.

	„A kde máte rodiče?“ zeptal se najednou policajt, kterému došlo, že kolem něj jsou jen samé děti.

	„Na turné a na dovolený,“ vysvětloval ochotně Matěj. „A babča Evča je v nemocnici.“

	„A to jste tu sami?!“

	„Ale jenom chvilku,“ vyhrkla rychle Darinka. „Babuška Maruška už za námi jede.“

	„Jasně, určitě už za námi jede,“ přidal se k sestře Daník.

	„No dobře,“ zabručel policajt. „Ale radši si to zkontroluju, protože bez dozoru být nemůžete. Ráno vám sem přivedu zámečníka, aby ty dveře spravil, máte, doufám, peníze? Jo, a taky zítra sepíšeme protokol.“

	Policisté popadli zloděje, naložili ho do auta a odjeli.

	„Tak a jsme volní,“ rozhodil David vesele rukama.

	„Já vám říkal, že k tomu našemu ostrovu nějaká loď nakonec připluje,“ křičel Tadeáš a vší silou popadl Renátu s Agátou kolem krku. Vzápětí se trojčata rozječela pronikavým hurá!

	Daník skočil Darince na klín vedle Dárka a David ho přátelsky plácl po zádech:

	„Ještě žes ho netrefil do hlavy, toho zloděje, to by pak zavřeli tebe. Za ublížení na zdraví, víš?“ rozesmál se.

	Největší radost měl ale Matěj. Bleskurychle se vloupal do mrazáku na zapovězené nanuky a slastně vzdychal:

	„Lidi, já se tak těším, až se zase jednou pořádně dosyta najíme.“

	Ráno se u dveří ozval zvonek.

	„To bude ten policajt se zámečníkem,“ vykřikla Darinka a zaraženě se loudala otevřít.

	Ale na prahu stála udýchaná babuška Maruška.

	„Teda, Kaplánci, chvála bohu, že jste v pořádku. Včera jsem přijela z rekreace, schránka plná telegramů z nemocnice, že mám hned přijet, a doma pak nikdo. A tady nezvedáte telefon. Ještě že ho zvedají v nemocnici. Babča Evča už je po operaci a prý bude zase v pořádku. A kde vy jste vlastně byli, co?“

	„Babi,“ mávla Darinka vesele rukou. „Tomu bys nevěřila, ale my jsme poslední tři dny nevytáhli paty z domu.“
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